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(Here	they	meet	again,	to	continue	their	journey	together)
(hier	vereinigen	sie	sich,	ihre	Reise	gemeinschaftlich	fortzusetzen)

qpp

nacheinander,	entsprechend	den	charakterisierenden	Rhythmen	der	Begleitung	ab)

Finally	they	step	after	

(gradually	dying	away)
immer	schwächer

each	other	according	to	the	characterizing	rhythms	of	the	accompaniment

H................................................................................

bassa

Eine	Gelegenheitskomposition,welche	zur	Feier	des	Geburtstages	der	Frau	Melanie	Köchert	geschrieben	und	von	ihren	
Kindern	Ilse,Hilde	und	Irmina	am	Tage	Epiphanias	im	Kostüm	der	heiligen	drei	Könige	gesungen	und	dargestellt	wurde.

v...................
A	casual	composition	written	in	celcbration	of	Frau	Melanie	Koechert´s	birthday	sung	and	performed	on	the	day	of	Epiphany	
by	her	children	Ilse,	Hilde	and	Irmina	dressed	respectively	in	the	costumes	representing	the	characters	of	the	Three	Magi!
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